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(1 SAFETY PRECAUTION }

Be sure to follow these directions for safety.

1. Read the matters described in "Be sure to follow these directions for safety"
before starting repair work

2. The matters described here are divided into " WARNING" and " CAUTION" below.
However, even the matters described in " CAUTION" may lead to some significant
results depending on the situation and both of them describe important matters
for safety. Therefore, be sure to follow the directions

P
They indicates cases that if your handling or work is wrong, the
AWARNING repair worker or the user of the product may die or be badly injured

They indicates cases that if your handling or work is wrong,
ACAU“ON the repair worker or the user of the product may be slightly injured
L or property damage may occur.

( ) e

Meaning of Symbols The appliance must not be disposed of

with regular household waste. At the
end of its service life, the appliance must

A Indicates "warning or caution". X be properly delivered to a collection point
|
]

for the recycling of electrical and
electronic equipment. By Collection

and recycling of old appliances, you are
making an important contribution to the
conservation of our natural resources

® Indicates "prohibition".

0 Indicates "necessity" and provide for environmentally sound
¥ and healthy disposal.
\ J \ J
s ™
/\ WARNING

1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

2. Please unplug the power cord immediately and contact the service center in time when the
appliance suffers abnormal sound, burnt smell, or smoke.

3. To protect against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord, or plug in water or
other liquid.

4. Do not disassemble or modify this appliance without authorization to avoid accidents.

5. To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this Air purifier with any solid-state speed
control device.

6. Do not operate any Air purifier with a damaged cord or plug. Discard Air purifier or return to an
authorized service facility for examination and/or repair.

QPO PP
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:1 SAFETY PRECAUTION

Vs

/\ CAUTION

1. The appliance must be disconnected from the supply mains before cleaning or other maintenance. 0
2. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the o
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.
3. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. A
4. Indoor and household use only. 0
5. When the appliance is not in use and before cleaning, unplug the appliance from the outlet. A
6. Please use the original filter provided by the factory. In case of other filters, the best results cannot be 0
achieved.
7. Do not insert the fingers or objects into the air inlets or air outlets to prevent the product from é
physical damages or malfunction.
8. Do not block the air inlets/outlets of the appliance with any item. A
9. This appliance cannot replace natural ventilation and other appliances like the vacuum cleaner, o
kitchen ventilator, etc.
10. When the appliance is working, it must be placed on a dry, flat and stable floor, with at least 30cm
space reserved around it. 0
11. The mist produced by the ultrasonic humidifier may affect the PM2.5 detection of this appliance, and f
both should maintain a certain distance.
12. Do not place other items on top of the appliance, and forbid sitting or standing on this appliance. A
13. Do not spray flammable substances near the appliance; Do not spray water directly on the appliance
or use chemical cleaners like alcohol or hydrochloric acid, etc.; Do not place water containers, ®
medicines, or flammable materials on the appliance.
14. Do not put it in a place with direct sunlight. ®
15. To prevent electromagnetic disturbance, the appliance must keep a certain distance from the TV,
radio, microwave oven, and others. A
16. Do not pull the adapter cable to move the appliance. ®
17. The appliance is only to be used with the power supply unit provided with the appliance. ®
18. Do not run the cord under carpeting. Do not cover the cord with throw rugs, runners, or similar
coverings. Do not route the cord under furniture or appliances. Arrange the cord away from traffic A
| areas and where it will not be tripped over.
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(2 PRODUCT OVERVIEW }

Part figure NO| Description
1 | Air quality LED
2 | Split button

3 | Control panel/
display screen

4 | Airoutlet

5 | PM2.5 sensor
Note: PM2.5
sensor can
quickly

monitor dust
concentration

6 | Back cover
(Removable)

, Adapter

Air quality indicator light 7 . P

+ Blue - Good air quality 8 | Filter assembly

+ Green - Satisfactory air quality 9 | Airinlet

« Orange - Moderate air quality N /

L Red - Poor air quality

4 . N\
Part list
Main Jriit X1 Packagingbagx2  Adapter x1 User manual HomeDirect

manual
. J
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[3 PRODUCT INSTALLATION ]

Installation Steps

P
1.Take out the filter and
remove the packaging bag.

,,,,,,,,,,,,,,,,,, g ¥

-

P
2.Install the filter assembly.

v S
. J . J
4 \ ( \
3.Gently place the upper 4.Plug the power Adapter
part of the purifier down. to power on

§

. J/ . J/

+ Place the air purifier on a flat, stable, and sturdy surface.

+ Avoid placing it near cooling or heating devices, and choose a location with good ventilation.

+ Position the air purifier at least 90 cm away from both walls. Otherwise, the air released will
mix with surrounding air, potentially making the walls dirty.

Do not place the air purifier on an unstable surface or stand.
AWARN ING | ifthe air purifier falls or drops to the floor, it may cause damage or
malfunction.
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|4 QUICK START

Test Run

/\ Note

power supply.

- The machine enters the working mode before the standby state every time it is switched on without

- After an accidental power failure (e.g. power failure at home or unplugging the power cord for normal
L operation) and re-powering, it automatically resumes the working state before the power failure.

Vs

1.Plug in the power adapter and
then connect it to the power source.

~\

(2. When power on for the first timethe display\
panel will flash for 1 second and then turn
off, entering the standby mode.

p
3.Power/Standby

Press the Power/Standby button to
turn on the standby mode

Press the mode button 3 second to enter
the network configuration mode.

e ™
5. Working

- T
> ol X P |
7l

M

@O

(e

RAREE

.

(4. Pre-heating
The PM 2.5 Particles sensor will enter the
pre-heating state, the air quality LED will

light up after 10 seconds and enter normal
operation.

Air quality
LED
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5 OPERATION INSTRUCTIONS

Control Panel

|
Q + Power on or enter standby mode.
Power/Standby button
N

Light control button + Adjust button backlight brightness and ambient light switch.

")

- + Switch the operating mode to Fast mode, Sleep mode, and Auto mode.
Mode Switch button

"'ﬁ + Adjustable fan speed from level 1 to 12.
Speed button

3 + Press and hold the button for 3 sec to reset the filter. The filter
Filter replacement .

[ replacement LED will turn off.

@ + Set timer power on/off function.

Timer button
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6 Display Panel

R rE B
|_H_1_]
L

/:\_
L]

Hg/m

3

+ Fast mode LED.
+ Sleep mode LED.

+ Auto mode LED adjusts the wind speed automatically based on air quality.

+ Comprehensive display area.

+ WiFi connection status LED.

+ When the filter replacement LED is ON continuously, it reminds the user to

replace the filter. Please refer to the subsequent filter component
replacement steps to complete the filter replacement.

+ The dust sensor detects the concentration of PM2.5 particles

in the air unit.
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[7 CLEANING AND MAINTENANCE

Body Cleaning

p
1.Main unit

(2, Body interior
Wipe the body with a soft towel.

Press the "PUSH" button on the body

and lift the upper art of the air purifier.
Use a vacuum cleaner to remove
dust or wipe with a cloth.

p
3. Air outlet grille

Use a vacuum cleaner to

remove dust or wipe with a cloth.

.

J/

Cleaning the dust sensor

( N\ (
1.Open the back cover.

2. Use a vacuum cleaner to remove dust from
the sponge inside the back cover, and then

use a cotton swab to clean the grille of
the dust sensor.
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(8 Regular Maintenance for the Machine

N

J

(1. When the air purifier is not in use
for a long period of time, it is
recommended to store the entire
unit in a packaging bag to prevent
dust from contaminating the
filters.

(2. After removing the filters from the
packaging bag, it is advised to
regularly run the air purifier to keep
the filters dry and prevent the growth
of bacteria or unpleasant odors;

,9 Inlet Grilles Cleaning & Replacement

(/\ Note

_disconnect the power supply.

+ Before performing any maintenance operation, please make sure to turn off the air purifier and

p
1.Unplug the air purifier and remove
the filter components.

\

p
2. Use a vacuum cleaner to remove
dust or wipe with a dry cloth.
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s p

4. Rinse the inlet grilles thoroughly
with clean water.

(3. Dampen the inlet grilles and gently
brush the surface of the grilles with a
soft-bristle brush dipped in kitchen
detergent to clean off any accumulated
dust.

5. Allow the inlet grilles to air dry until
no liquid is draining out.

\ ’ J

(7 After properly installing the
entire unit, plug in the air
purifier and turn it on.

5
i

[l

J

+ It is recommended to clean the filters every two weeks and replace them every six months.

+ Do not wash the filters with water.

+ When cleaning the filters, it is advisable to use a smaller, soft brush or a house hold
vcuum cleaner.

+ When using a brush, brush horizontally along the filters, avoiding brushing vertically to
prevent damage to the filters.

+ When using a vacuum cleaner for cleaning, maintain a distance of 5-10mm between the
suction inlet and the surface of the filters to avoid damaging them.

* The filters act as collectors for air pollutants, and severe pollution can accelerate the
development of unpleasant odors. The filter replacement frequency can be adjusted
based on the usage environment.
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:1 0 Replacement of Filter Components

Vs

p
2. When the filter replacement LED
is ON, it indicates that the filter
needs to be replaced.

1.Filter model: FC-40Z2

(4. Press and hold the filter
replacement button for 3 sec to
reset the filter. The filter
replacement LED will turn off.

p
3. Replace the old filter with
a new one.

/7 AN
@y

AN /
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[11 SPECIFICATIONS

[ Model EP-TZ50
Operating voltage 24V =
Rated power 36W
CADR (particulate matter) 402m3/h
Noise 35-66dB(A)
Usable area 48m?2
~ J

Accessory Input Output

Power adapter 100-240V 50/60Hz 1.5A 24V=1.5A

—

+ The performance parameters listed in the table are measured at the factory and are
for reference only.

* Due to product improvements, the parameters may be subject to change. Please
refer to the product nameplate for the specific parameters.

* The applicable area is calculated based on the theoretical value of (0.07-0.12)
multiplied by the CADR of particulate matters. However, the applicable area may vary
depending on factors such as the environmental conditions and indoor pollution
levels.

« Purification principle: The air purifier's fan draws in air and filters it through the built-in
filter, primarily removing dust particles (such as PM2.5) for purification purposes.
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{1 BIEN PHAP AN TOAN

Hay chac chan tuan thu cac erdng dan sau d& dam bao an toan.

1. Doc ky céc van dé duge mo ta trong muc "Hay chéc chén tuan thu cac hudéng dan sau
dé dam bao an toan" truc khi bat dau cong viéc stra chita.

2. Céacvandédugcmotad 'day dugc chia thanh "CANH BAO" va "CANH CAO" dudi day.
Tuy nhién, ngay ca cac van dé dugc mo ta trong muc "CANH CAO" cung c6 thé dan dén
nhitng hau qua nghiém trong tly thudc vao tinh hudng va ca hai déu mo ta céc van dé
quan trong d&€ dam bao an toan. Do d6, hdy chac chan tuan thu cac hudng dan.

( s ; hidng chi ra cac truong hgp ma néu ban xtr Iy hodc lam viéc sai
ACANH BAO | céch, ngudi stra chita hodc ngudi st dung san pham c6 thé tir
vong hodc bj thuong nang.
, , | Chung chira céc trudng hop ma néu ban x( ly hoéc lam viéc sai
ACANH CAQO | cach, ngudi stra chira hodc ngudi st dung san phdm c6 thé bi
L thuong nhe hodc c6 thé xay ra thiét hai vé tai san. )

-

Y nghia clia céc ky hiéu

~

A Chi ra "canh béo hoéc canh céo".

® Chira"cam".

0 Chira "can thiét".
.

-

%

Thiét bi khéng dugc vitt bé cing véi |
rac thai sinh hoat thong thuang.

Khi hét tudi tho, thiét bi phai dugc
chuyén dén mot diém thu

gom d& tai ché thiét bi dién va dién
t&r. Bang cach thu gom va tai ché céc
thiét bi cti, ban dang dong gop quan
trong vao viéc bao vé tai nguyén

< thién nhién va dam bao viéc xtr ly
moi truong an toan va lanh manh.
\ J
s ; z
/\ CANH BAO

\

1. Néu day ngudn bi hdng, né phai duoc thay thé bdi nha san xuat, dai ly dich vu clia ho hodc
nhitng ngudi c6 chuyén mén tuong duong dé tranh nguy hiém.

2. Vui long rat phich cam ngay lap tuc va lién hé véi trung tam dich vu kip thoi khi thiét b
phét ra &m thanh bat thudng, mui khét, hodc c6 khai.

3. D& bao vé chdng lai nguy co bj dién giat, khong nhing thiét bi, day nguén, hodc phich
cam vao nudc hodc céc chat 1ong khac.

4. Khoéng théo rai hodc stra ddi thiét bi nay ma khéng c6 sur cho phép dé tranh tai nan.

5. D& gidm nguy co chéy né hoac bi dién giat, khdng str dung may loc khéng khi nay véi
bat ky thiét bi diéu khién t&c do trang thai ran nao.

6. Khong van hanh may loc khong khi véi day ngudn hodc phich cdm bi hdng. Vit bo may
loc khong khi hodc tra lai cho co s dich vu dugc Uy quyén dé kiém tra va/hodc stra chita.

Qpopb P> P
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BIEN PHAP AN TOAN

r

/N CANH CAO

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.
18.

Thiét bi phai duoc ngat két ndi véi ngudn dién trude khi vé sinh hodc béo tri.

Thiét bi nay cd thé duoc str dung bdi tré em tir 8 tudi trd 1én va nhitng nqudi cé kha néng
thé chat, cam gidc hoac tri tue bi suy giam hogc thiéu kinh nghiém va kien thirc, néu ho
da dugc giam sat hodc hudng dan vé cach st dung thiét bi mot cach an toan va hiéu ré
cac moi niuy hiém lién quan. Tré em khong duoc chai vi thiét bi. Viéc vé sinh va bao

tri thiét bj khong dugc thuc hién bai tré em néu khéng c6 sy gidm sat.

Can giam sét tré em d€ dam bao rang ching khong choi véi thiét bi.

Chi st dung trong nha va cho muc dich gia dinh.

Khi thiét bi khong duoc st dung va trudc khi vé sinh, hdy rit phich cam thiét
bi khoi 6 cam.

Vui long str dung bo loc goc do nha may cung cap. Trong truong hop str dung bo
loc khéc, két qug tot nhat khong thé dat dugc.

Khong dua tay hodc vat thé vao céc cira hit gié hodc ctra xa gio dé tranh lam hong
hodc gay su co cho san pham.

Khong chan céc ctra hit/xa gié cda thiét bi bang bét ky vat dung nao.

Thiét bi nay khdng thé thay thé hé thdng thong gid tw nhién va céc thiét bi khéc nhu
mady hut bui, quat thong gi6 nha bép, v.v.

Khi thiét bj danﬁ hoat ddng, nd phéi duoc dat trén mét phéng khé, bang phéng va
on dinh, vai it nhat 30cm khong gian xung quanh.

Suong mi tao ra bdi may tao do am siéu am co thé anh hudng dén viéc phat hién
PM2.5 cua thiét bj, va ca hai can duy tri mot khoang céch nhét dinh.

Khong dat véat dung khéc Ién trén thiét b, va cam ngoi hodc dimg trén thiét bi nay.
Khong xit cac chét dé chay gan thiét bi; Khong xit nudc truc tiép 1én thiét bi hodc
s(r dung céc chat tay rira hda hoc nhu rugu hodc axit clohidric, v.v.; Khong ddt
binh chtra nudc, thuoc hodc vat liéu dé chay trén thiét bj.

Khong dat thiét b & noi c6 anh sang mét troi tryc tiép.

%év?ggﬂgsgiggit%ijéstjit?inktl%éhiét bi phai gitt khoang céch nhat dinh véi TV, radio,

Khong kéo déy ngutn dé di chuyén thiét bi.

Thiét b chi dugc st dung vdi bo ngudn di kém thiét bj.

Khong dé déy dién dudi tham. Khong che pht déy dién bang tham trai san, tam Iét, hodc

céc vat che pht twong tu, Khong dan déy dién dudi do dac hodc thiét bi. Sap xép day
dién tranh céc khu vue c6 ngudi qua lai va noi nd khong bi vap phai.

>0 0P ook ee> b be>
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(2 TONG QUAN SAN PHAM

[ Phan hinh

Mo ta

khong khi

T | DenLED chatlugng

2 | Nutchia

3 | Bangdiéu khién/
man hinh hién thi

Ludi thoat khi

Cam bién PM2.5 Luu y:
Cam bién PM2.5 co
thé nhanh chong
giam sat nong do bui.

6 | Napsau (cd thé théo rdi)
\ J 7 | BOdoingudn
(‘ben chibdo chét luong khong khi 8 | Bloc
Mau xanh duong - Chat lugng khong khi tot
Mau xanh 14 - Chat lugng khdng khi dat yéu cau (9 | Ludithongkhivao )
Mau cam - Chat lugng khdng khi trung binh
\Méu dd - Chat lwgng khong khi kém/Rat kém
( s —- \
Phu kién bao gom
0
=
] . \4‘
Thiét bj Tii déng Bodsi  Hudngdan Hugrcljg dan
chinhx1 gbi x2 nguonxl  sUdungxl suaung
HomeDirect x1
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3. LAP DAT SAN PHAM

Céac budc lap dat

p
1. L4y bd loc ra va thao tui

d6ngiadi. 2. Lap bo loc.

~_

4 N\
3. Nhe nhang dat phan trén
clia may loc xuong.
| )
\ o/
\\/
. J L J

« Dat may loc khdng khi trén mét bé méat phéng, 8n dinh va chac chén.

+ Tranh d&t nd gan cac thiét bi lam mat hodc sudi am, va chon mat vi tri ¢ théng gio tot.

+ D&t méy loc khdng khi cach it nhat 90 cm tir ca hai birc tudng. Néu khong, khdng khi thai ra
sé tron vdi khong khi xung quanh, 6 thé lam ban cac burc tudng.

. , Khong dat may loc khdng khi trén mot bé mat hodc gid dd khong én
ACanh bao dinh.N&u may loc khong khi bi roi hodc rét xudng san, né cé thé gay
hu hdng hoac su cd.
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:4. BAT PAU NHANH

Chay thtr

(A Luu y

| trélai trang thai lam viéc trudc do.

« Méy sé vao ché do lam viéc trudc khi chuyén sang ché dd chd moi khi bat nguon ma khdng co dién.
« Sau sy c6 mat dién dot ngdt (nhu mat dién hoac rdt day nguon), khi co dién trd lai, may sé ty dong

Cac budc van hanh

p
1.Cam bd dai ngudn va
két ndi véi ngudn dién.

p
2.Khi dudc bat [an dau, bang hién
thi sé nhap nhay trong 1 gidy

roi tat, chuyén sang ché dé chd.

3.Nguon / Ché d6 cho
Nhan nit Nguon / Chg dé
chuyén sang ché db ché.

RAREES

t‘III®

®

I

.

(4. Khdi dong : Cam bién bui s&
bat dau khdi dong. Dén LED
chét lugng khong khi sé sang
sau 10 gidy va thiét bi sé chuyén
sang hoat dong binh thudng.

(s, Hoat dong
Nhan gill nit ché do trong 3
gidy dé vao ché dd ciu hinh mang.

Air quality
LED
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5. HUGNG DAN SU DUNG

Bang diéu khién

Q) + Bt ngudn hodc chuyén sang ché do chd.
NGt ngudn / Chg
Y + Diéu chinh d6 sdng cta dén nlt va bat/tat dén xung quanh
Ndt diéu chinh dnh sang
O + Chuyén dai ché d6 hoat dong sang ché do Téc do tdi da,
NGt chuyén ché dé Ché dd ngu, va Ché do tu dong.
'"ﬁ + Diéu chinh téc d6 gid tu cap 1 dén 12.
NUt téc do
&y * Nhén va gill niit trong 3 gidy dé dét lai b loc. Dén
Nt thay thé bd loc LED thay thé bd loc sé tat.
@ + Nhan va gilt nat trong 3 gidy dé dat lai b loc. Dén LED
NGt hen gid thay thé b loc s& tat.
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6. Chi bdo va dén LED ]

N

~
°

Hg/m

I_H_H_

» Dén LED Ché d6 Nhanh.

+ Pén LED Ché d6 Ngt (dén hién thi s& tit sau 5 gidy).

+ Dén LED Ché do6 Tu dong diéu chinh téc do gid theo chat

lugng khong khi.

+ Khu vuc hién thi téng quat.

+ Deén LED trang thai két ndi WiFi.

+ Khi dén LED thay thé€ bd loc BAT lién tuc, n6 nhac nhé ngudi

dung thay thé bé loc.

+ Cam bién bui s& phat hién nong dé cac hat bui min (PM2.5)

trong khong khi
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7. VE SINH VA BAO DUGNG

Vé sinh than may

p
1. Than médy Lau than may bang
khdn mém.

~\

(3. Lugi théng khi Ding may
hiit bui dé loai b bui hodc lau
bang khan.

2. Bén trong than may Nhan ndt "PUSH" trén

than may va nhac phan trén ctia may loc khi.
Dung may hiit bui dé loai bo bui hodc lau
bang khan.

Vé sinh cam bién bui

( <
1.Md nap sau

~

e

2. Dung méy hit bui dé loai bé bui tif miéng
x0p bén trong nap sau, sau dé diing tdm bong
dé vé sinh 10 thong khi ctia cam bién bui.
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8. BAO DUGNG DINH KY CHO MAY

(1.Khi méy loc khong khikhéng ) (2.5au khi thdo b loc khoi tdi dong |
dudc st dung trong mat thdi gian goi, nén van hanh may loc khong
dai, khuyen ngh| cat toan bo thiét khi thu’dng xuyen dé glu cho bo
bi | trong tui dong g0| détranh bui loc kho rao va ngan ngu’a vi khudn
ban [3m nhiém ban bo loc. hoac mui kho chiu phat trién.

:9. VE SINH & THAY THE BO LOC
(/N Luuy |

» Trudc khi thuc hién bét ky thao tac béo duBng nao, vui long tat may loc khdng khi va ngat két ndi
nguon dién.

L

( \ )
1.Rit phich cam méy loc khdng khi va thao 2 Dung may hit bui dé loai b bui hodc lau
bd locra. bang khan khd.
/—‘l'm—: )
f )
¢
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3.Lam &m Ui thong khi vao va cha
nhe bé mat ludi bang ban chai long

A s

4, Rifa ki ludi thong khi vao bang
nudc sach.

mém nhdng vao nudc rifa chén dé

lam sach bui ban tich tu.

5. Dé uGi thong khi vao kho tu nhién
cho dén khi khdng con nudc chay ra.

7. Sau khi lap diing toan b thiét bi,
cam may loc khong khi va bat lén.

e
’ % @L{,’.

i~
I
I

\'F"%ﬂ

« Khuyén nghi : V& sinh bd loc m6i hai tudn mot [an va thay thé bo loc
moi sau thang.

« Khong riia bo loc bang nuéc.

+ Khivé sinh bo loc, nén sif dung ban chai nho, mém hodc may hut bui
gia dinh. Khi s dung ban chai, chai theo chiéu ngang doc theo bd loc,
tranh chai theo chiéu doc dé tranh hu hong.

« Khi st dung may hat bui dé vé sinh, gitt khoang cach 5-10 mm gitfa dau
hut va bé mat bo loc dé tranh lam hu hdng bé loc.

+ B6 loc ddng vai tro thu gom cac chat 6 nhiém khong khi, va 6 nhiém

J

nghiém trong c6 thé day nhanh su phat trién cia mui kho chiu. Tan suat

thay thé b loc c6 thé dugc diéu chinh dua trén moi trudng suf dung.
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10 THAY THE CAC BO PHAN B LOC

J

N\

( )

p
1.M3 b loc: FC-40Z2 2.Khi dén LED thay thé bd loc BAT,
diéu nay cho biét can thay thé bo
loc.

. J

e A

4. Nhan va gilf nut thay thé bd loc
trong 3 gidy dé dat lai b loc. Dén
LED thay thé bo loc sé tat.

/7 AN
@y

AN /
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(11. THONG SO KV THUAT ]

i Mau EP-TZ50 )
Cong suat dinh mdc 24V ==
Cong suat dinh mdc 36W
CADR (bui min) 402m3/h
P66 35-66dB(A)
\Dién tich st dung 48m?2 )
( Phu kién Pau vao Paura ]
L B6 d6i nguon 100-240V 50/60Hz 1.5A 24V=1.5A 36W J

Cac thong so hiéu suat dudc liét ké trong bang la cac gia tri dudc do tai
nha may va chi dé& tham khao. Do cai tién san pham, cac thong s6 ¢d thé thay
doi. Vui long tham khao thong tin trén nhan san pham deé biét cac thong so cu thé.
+  Diéntich st dung dudc tinh toan dua trén gia tri ly thuyét (0,07-0,12) nhan vdi CADR
ctia bui min. Tuy nhién, dién tich st dung thuc té co thé thay doi tly thudc vao cac yéu to
nhu diéu kién mdi trudng va mc dd 6 nhiém trong nha.
+ Nguyén ly loc:** Quat clia may loc khdong khi hiit khdng khi vao va loc qua bd loc tich hgp,
cht yéu loai b cac hat bui (nhu PM2.5) dé lam sach khdng khi.
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{1. LANGKAH BERJAGA-JAGA KESELAMATAN }

Pastikan anda mengikuti arahan ini untuk keselamatan.

1. Baca perkara yang diterangkan dalam "Pastikan anda mengikuti arahan ini untuk keselamatan’
sebelum memulakan kerja pembaikan.

2. Perkara yang diterangkan di sini dibahagikan kepada "AMARAN" dan "PERHATIAN" di bawah.
Walau bagaimanapun, perkara yang diterangkan dalam "PERHATIAN" juga boleh menyebabkan
akibat yang signifikan bergantung pada situasi dan kedua-duanya menerangkan perkara penting
untuk keselamatan. Oleh itu, pastikan untuk mengikuti arahan tersebut.

( Mereka menunjukkan kes di mana jika penanganan atau kerja anda

AAMARAN salah, pekerja pembaikan atau pengguna produk mungkin mati atau
cedera parah.

Mereka menunjukkan kes di mana jika penanganan atau kerja anda

APERHATIAN salah, pekerja pembaikan atau pengguna produk mungkin cedera
ringan atau kerosakan harta benda mungkin berlaku.

& J
( Maksud Simbol 1 ( Peralatan ini tidak boleh dibuang bersama )
sampah rumah tangga biasa. Pada akhir
A Menunjukkan "amaran atau hayat perkhidmatannya, peralatan ini mesti
peringatan'. dihantar dengan betul ke titik pengumpulan
| untuk kitar semula peralatan elektrik dan
® Menunjukkan "larangan’. j,_.i elektronik. Dengan mengumpul dan
s | Mengitar semula peralatan lama, anda
0 Menunjukkan "keperluan”. menyumbang secara penting kepada
N ) pemuliharaan sumber semula jadi kita
dan menyediakan kaedah pembuangan
. yang mesra alam dan sihat. )

/\ WARNING

1. 1. Jika kabel bekalan rosak, ia mesti diganti oleh pengeluar, ejen perkhidmatannya, atau individu yang
mempunyai kelayakan serupa untuk mengelakkan bahaya.

2. 2.Silacabut kabel kuasa dengan segera dan hubungi pusat perkhidmatan sekiranya peralatan
mengeluarkan bunyi tidak normal, bau terbakar, atau asap. A

3. 3.Untuk melindungi daripada risiko kejutan elektrik, jangan rendam unit, kabel, atau plug dalam
air atau cecair lain. A

4. 4. Jangan membongkar atau mengubah suai peralatan ini tanpa kebenaran untuk mengelakkan ®
kemalangan.

5. 5. Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, jangan gunakan penulen udara ini A
dengan sebarang peranti kawalan kelajuan pepejal.

6.  6.Jangan mengoperasikan penulen udara dengan kabel atau plug yang rosak. Buang penulen udara ®
atau kembalikan kepada kemudahan perkhidmatan yang sah untuk pemeriksaan dan/atau pembaikan.
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:1. LANGKAH BERJAGA-JAGA KESELAMATAN

Vs

/\ PERHATIAN

1. Alatini mesti diputuskan dari bekalan elektrik sebelum dibersihkan atau diselenggara. 0
2. Alatini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun ke atas dan individu dengan kemampuan
fizikal, deria atau mental yang terhad atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan atau arahan mengenai cara penggunaan alat ini dengan selamat dan memahami 0
bahaya yang terlibat. Kanak-kanak tidak boleh bermain dengan alat ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan pengguna tidak boleh dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.
3. Kanak-kanak harus diselia untuk memastikan mereka tidak bermain dengan alat ini. A
4. Hanya untuk penggunaan dalam rumah dan dalaman. 0
5. Apabila alat tidak digunakan dan sebelum pembersihan, cabut alat daripada soket elektrik. f ' 5
6.  Sila gunakan penapis asal yang disediakan oleh kilang. Sekiranya menggunakan penapis lain, 0
hasil terbaik mungkin tidak dicapai.
7. Jangan memasukkan jari atau objek ke dalam saluran udara masuk atau keluar untuk mengelakkan
kerosakan fizikal atau kerosakan pada produk. A
8. Jangan menyekat saluran udara masuk/keluar alat dengan apa-apa objek. A
9. Alat ini tidak boleh menggantikan pengudaraan semula jadi dan alat lain seperti penyedut habuk,
pengudaraan dapur, dan sebagainya. 0
10.  Apabila alat beroperasi, ia mesti diletakkan di atas permukaan yang kering, rata, dan stabil, dengan
sekurang-kurangnya 30cm ruang disediakan di sekelilingnya. 0
11.  Kabus yang dihasilkan oleh pelembap ultrasonik mungkin menjejaskan pengesanan PM2.5 pada
alat ini, dan kedua-duanya perlu disimpan pada jarak tertentu. A
12.  Jangan letakkan barang lain di atas alat ini, dan dilarang duduk atau berdiri di atas alat ini. A
13.  Jangan semburkan bahan mudah terbakar berhampiran alat ini; Jangan semburkan air secara
langsung pada alat ini atau menggunakan pembersih kimia seperti alkohol atau asid hidroklorik, dan ®
sebagainya; Jangan meletakkan bekas air, ubat-ubatan, atau bahan mudah terbakar di atas alat ini.
14, Jangan letakkan alat ini di tempat yang terdedah kepada cahaya matahari langsung. ®
15. Untuk mengelakkan gangguan elektromagnetik, alat ini mesti dijauhkan dari TV, radio, ketuhar ﬁ
gelombang mikro, dan lain-lain.
16.  Jangan tarik kabel penyesuai untuk menggerakkan alat ini. ®
17.  Alat ini hanya boleh digunakan dengan unit bekalan kuasa yang disediakan bersama alat ini. ®
18.  Jangan melalui kabel di bawah karpet. Jangan tutup kabel dengan permaidani, alas kaki, atau
penutup serupa. Jangan lalukan kabel di bawah perabot atau alat. Susun kabel jauh dari kawasan Z' \
lalu lintas dan tempat yang boleh menyebabkan ia dipijak.
. J
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{2 GAMBARAN KESELURUHAN PRODUK }

( ) g
Bahagian rajah NO | Penerangan

LED kualiti udara

2 | Butang berpecah

3 Panel kawalan/
paparan skrin

4 | Gril keluar udara

5 |Sensor PM2.5 Catatan
: Sensor PM2.5 dapat
memantau kepekatan
habuk dengan pantas

6 Penutup belakang
(boleh ditanggalkan)

\. J 7 Penyesuai

(Lampu indikator kualitas udara
+ Biru - Kualiti udara baik

* Hijau - Kualiti udara memuaskan 9 | Gril udara masuk
+ Oranye - Kualiti udara sederhana

\* Merah - Kualiti udara buruk/Sangat buruk

Komponen penapis

p
kandungan

Unit utama x1 Beg pembung Penyesuai X1 Manual 1 Manual
kusan x2 pengguna X HomeDirect X1
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[3. PEMASANGAN PRODUK

Langkah Pemasangan

4 \
1. Keluarkan penapis dan
tanggalkan beg pembungkusan.
,,,,,,,,,,,,,,,,,, L
©
D
L J
( )
3. Letakkan bahagian atas
pembersih udara dengan perlahan.
S
. J/

p
2. Pasang komponen penapis.

~\

3
=
o

4. Sambungkan penyesuai kuasa
untuk menghidupkan peralatan.

.

+ Letakkan penulen udara di permukaan yang rata, stabil, dan kukuh.
+ Elakkan meletakkannya berhampiran peranti penyejuk atau pemanas, dan pilih lokasi yang mempunyai pengudaraan

yang baik.

+ Pastikan penulen udara diletakkan sekurang-kurangnya 90 cm dari kedua-dua dinding. Jika tidak, udara yang
dikeluarkan akan bercampur dengan udara sekitar, yang berpotensi menyebabkan dinding menjadi kotor.

Jangan letakkan penulen udara di atas permukaan atau tempat yang tidak stabil.

AAM ARAN Jika penulen udara terjatuh atau tercampak ke lantai, ia boleh menyebabkan kerosakan

atau kerosakan fungsi.
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(4. PENGGUNAAN PANTAS

Ujian Operasi

/\ Nota:

tanpa bekalan kuasa.

Mesin akan memasuki mod operasi sebelum berada dalam keadaan sedia setiap kali dihidupkan

Selepas kegagalan bekalan kuasa (contoh: gangguan bekalan elektrik di rumah atau kord kuasa
dicabut), peralatan akan kembali ke keadaan operasi sebelum gangguan apabila kuasa dipulihkan.
.

Langkah-langkah:

( N\

1.Sambungkan penyesuai kuasa
ke sumber kuasa.

(3.Kuasa/Mod Sedia: Tekan butang A
Kuasa/Mod Sedia untuk
menghidupkan atau memasuki
mod sedia.

p
5. BerfungsiTekan butang mod
selama 3 saat untuk memasuki mod
konfigurasi rangkaian.

N
(2. Apabila pertama kali dihidupkan,
panel paparan akan berkelip
selama 1 saat sebelum dimatikan
dan memasuki mod sedia.

4.Pemanasan: Sensor zarah akan
memasuki keadaan pemanasan
awal. LED kualiti udara akan
menyala selepas 10 saat dan
memasuki operasi biasa.

Air quality
LED




5. ARAHAN PENGOPERASIAN

Panel Kawalan

| : )
Q + Hidupkan atau masuk ke mod sedia.
Butang Kuasa/Mod Sedia

N « Laraskan kecerahan lampu latar butang dan suis lampu sekitar.
Butang Kawalan Cahaya
O + Tukar mod operasi kepada Mod Kelajuan Ekstrem, Mod Tidur,
Butang Tukar Mod dan Mod Auto.

+ Laraskan kelajuan angin dari tahap 1 hingga 12.
Butang Kelajuan

&y « Tekan dan tahan butang selama 3 saat untuk menetapkan
Butang Penukaran Penapis semula penapis. LED penggantian penapis akan dimatikan.

O

e + Tetapkan fungsi pemasa hidup/mati.
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6. Penunjuk dan lampu LED

I_H_H_

-0 + LED Mod Laju: Menunjukkan mod laju penuh.

+ LED Mod Turbo: Menunjukkan mod turbo.

+ LED Mod Auto: Melaraskan kelajuan angin secara automatik

R
2Z
i z l + LED Mod Tidur: Lampu paparan akan dimatikan selepas 5 saat.

berdasarkan kualiti udara.

+ Kawasan Paparan Komprehensif

Ny + Status Sambungan WiFi: LED sambungan WiFi menyala
o menunjukkan peranti bersambung ke rangkaian.

penapis perlu diganti.

+ Indikator Penggantian Penapis: LED menyala menunjukkan

“g/m3 + Sensor habuk akan mengesan kepekatan zarah habuk halus

(PM2.5) di udara

MS-52



[7. PENCUCIAN DAN PENYELENGGARAAN

———

Pencucian Badan Peralatan

p
1. Unit Utama: Lap dengan kain
lembut.

.

(3. Gril Ventilasi: Gunakan penyedut A
debu untuk menghilangkan debu
atau lap dengan kain.

Pencucian Sensor Habuk

2. Bahagian Dalam Badan: Tekan butang "PUSH"
pada badan dan angkat bahagian atas pembersih
udara. Gunakan penyedut debu atau lap dengan
kain.

~

p
1.Buka penutup belakang.

2. Gunakan penyedut debu untuk mengeluarkan
habuk dari span di dalam penutup belakang.
Kemudian gunakan kapas untuk membersihkan
ventilasi sensor habuk.
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(8. PENYELENGGARAAN BERKALA UNTUK MESIN

(l.Apabila pembersih udara tidak
digunakan untuk jangka masa
yang panjang, disarankan untuk
menyimpan keseluruhan unit
dalam beg pembungkusan untuk
mengelakkan penapis daripada ter
cemar dengan habuk.

\.

J

(2.Setelah mengeluarkan penapis
daripada beg pembungkusan,
disarankan untuk menjalankan
pembersih udara secara berkala
bagi memastikan penapis tetap
kering dan mencegah pertumbuhan
bakteria atau bau yang tidak
menyenangkan.

. J/

9. PENCUCIAN & PENGGANTIAN PENAPIS

(A Nota:

L bekalan kuasa dicabut.

» Sebelum melakukan sebarang operasi penyelenggaraan, pastikan pembersih udara dimatikan dan

J

(1.Cabut plag pembersih udara dan
keluarkan komponen penapis.

\
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(2.Gunakan penyedut debu untuk A

menghilangkan habuk atau lap dengan
kain kering.




(3.Lembapkan gril udara masuk dan ) ( )

gosok permukaan gril dengan 4, Bilas grjl udara masuk dengan
lembut menggunakan berus bulu air bersih.

lembut yang dicelup dalam detergen
dapur untuk membersihkan habuk
yang terkumpul.

Vi =N

I m e
i/ Q)

i

5. Biarkan gril udara masuk kering
sepenuhnya sehingga tiada cecair
yang menitis keluar.

.

1]

(7.Setelah memasang keseluruhan
unit dengan betul, sambungkan
pembersih udara dan hidupkan.

|
|

\ M J

Disarankan untuk membersihkan penapis setiap dua minggu dan menggantikannya
setiap enam bulan.

+ Jangan mencuci penapis dengan air.

+ Semasa membersihkan penapis, gunakan berus lembut kecil atau penyedut
debu rumah tangga. Apabila menggunakan berus, gosok secara mendatar pada
penapis, elakkan menggosok secara menegak untuk mencegah kerosakan pada
penapis.

+ Semasa menggunakan penyedut debu, pastikan jarak antara muncung penyedut
dan permukaan penapis ialah 5-10 mm untuk mengelakkan kerosakan.
Penapis bertindak sebagai pengumpul bahan pencemar udara, dan pencemaran
yang teruk boleh mempercepatkan perkembangan bau yang tidak menyenangkan.
Kekerapan penggantian penapis boleh disesuaikan berdasarkan persekitaran
penggunaan.

MS-55



:10 PENGGANTIAN KOMPONEN PENAPIS

Vs

1.Model Penapis: FC-40Z2

.

J

3.Gantikan penapis lama dengan
yang baru.

~\

(2.Apabila LED penggantian penapis
menyala, ini menunjukkan bahawa
penapis perlu diganti.

.

(4.Tekan dan tahan butang
penggantian penapis selama 3
saat untuk menetapkan semula
penapis. LED penggantian penapis
akan dimatikan.
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|11. SPESIFIKAS|

Model EP-TZ50
Voltan Operasi 24V =
Kuasa Dinilai 36W

Kadar CADR (Bahan Partikulat) 402m?3/h

Kebisingan 35-66dB(A)

Kawasan Penggunaan 48m?2
. J
( Aksesori Input Output ]
L Penyesuai Kuasa 100-240V 50/60Hz 1.5A 24V=1.5A J

Parameter prestasi yang disenaraikan dalam jadual diukur di kilang dan
hanya untuk rujukan.
Disebabkan penambahbaikan produk, parameter mungkin berubah. Sila rujuk
papan nama produk untuk parameter khusus.

+  Kawasan penggunaan dikira berdasarkan nilai teori (0.07-0.12) yang didarab
dengan CADR bahan partikel. Walau bagaimanapun, kawasan penggunaan
mungkin berbeza bergantung pada faktor seperti keadaan persekitaran dan

tahap pencemaran dalaman.
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{1 . LANGKAH BERJAGA-JAGA KESELAMATAN }

Pastikan untuk mengikuti petunjuk ini demi keselamatan.

1. Bacalah hal-hal yang dijelaskan dalam "Pastikan untuk mengikuti petunjuk ini demi

2. keselamatan" sebelum memulai pekerjaan perbaikan.

3. Hal-hal yang dijelaskan di sini dibagi menjadi "PERINGATAN" dan "HATI-HATI" di bawah ini.
Namun, bahkan hal-hal yang dijelaskan dalam "HATI-HATI" dapat menyebabkan beberapa
hasil yang signifikan tergantung pada situasinya, dan keduanya menggambarkan hal-hal
penting untuk keselamatan. Oleh karena itu, pastikan untuk mengikuti petunjuk tersebut.

( Mereka menunjukkan kasus di mana jika penanganan atau pekerjaan )

APERINGATAN Anda salah, pekerja perbaikan atau pengguna produk dapat meninggal
atau terluka parah.

Mereka menunjukkan kasus-kasus di mana jika penanganan atau

AHATI-HATI pekerjaan Anda salah, pekerja perbaikan atau pengguna produk
dapat sedikit terluka atau kerusakan properti dapat terjadi.

&
( Arti Simbol 1 ( Peralatan ini tidak boleh dibuang bersama
dengan sampah rumah tangga biasa. Pada
Menunjukkan "peringatan atau akhir masa pakainya, peralatan ini harus
kehati-hatian". diserahkan dengan benar ke titik
| pengumpulan untuk daur ulang peralatan
® Menunjukkan "larangan”. f ,_.?: listrik dan elektronik. Dengan
s | Mengumpulkan dan mendaur ulang
0 Menunjukkan "kebutuhan'. peralatan lama, Anda memberikan
k J kontribusi penting untuk pelestarian sumber
daya alam kita dan menyediakan pembuangan
. yang ramah lingkungan dan sehat. )
-
/\ PERINGATAN
1. ika kabel suplai rusak, itu harus diganti oleh produsen, agen layanan, atau orang yang memiliki
kualifikasi sgrupa untuk menghindari bahayaF.) geney 9y A

2. Harap cabut kabel daya segera dan hubungi pusat layanan tepat waktu jika peralatan mengeluarkan A
suara abnormal, bau terbakar, atau asap.

3. Untuk melindungi diri dari risiko kejutan listrik, jangan rendam unit, kabel, atau colokan dalam air
atau cairan lainnya. /L ” \

4. Jangan membongkar atau memodifikasi peralatan ini tanpa izin untuk menghindari kecelakaan. ®

5. Untuk mengurangi risiko kebakaran atau kejutan listrik, jangan gunakan pemurni udara ini dengan
perangkat genga?ur kecepatan solid-state.J Jengend P ! &

6. Jangan mengoperasikan pemurni udara dengan kabel atau colokan yang rusak. Buang pemurni

udara atau kembalikan ke fasilitas layanan yang berwenang untuk pemeriksaan dan/atau perbaikan. ®

\ J/
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1.

LANGKAH BERJAGA-JAGA KESELAMATAN

r

/\ HATI-HATI

Peralatan harus diputuskan dari sumber listrik sebelum dibersihkan atau melakukan 0
pemeliharaan lainnya.

2. Peralatan ini dapat digunakan oleh anak-anak yang berusia 8 tahun ke atas dan orang-orang
dengan kemampuan fisik, sensorik, atau mental yang terbatas atau kurangnya pengalaman
dan pengetahuan jika mereka telah diberikan pengawasan atau instruksi mengenai
penggunaan peralatan dengan cara yang aman dan memahami bahaya yang terlibat.
Anak-anak tidak boleh bermain dengan peralatan ini. Pembersihan dan pemeliharaan
pengguna tidak boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa pengawasan.
3. Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan ini. A
4. Hanya untuk penggunaan dalam ruangan dan rumah tangga. o
5. Ketika peralatan tidak digunakan dan sebelum dibersihkan, cabut peralatan dari stopkontak. A
6.  Harap gunakan filter asli yang disediakan oleh pabrik. Jika menggunakan filter lain, hasil
terbaik tidak dapat dicapai.
7. Jangan masukkan jari atau benda ke dalam saluran udara masuk atau keluar untuk mencegah
kerusakan fisik atau kerusakan pada produk.
8. Jangan blokir saluran udara masuk/keluar peralatan dengan benda apapun. A
9.  Peralatan ini tidak dapat menggantikan ventilasi alami dan peralatan lainnya seperti penyedot 0
debu, ventilator dapur, dll.
10. Ketika peralatan beroperasi, harus diletakkan di lantai yang kering, datar, dan stabil, dengan
setidaknya 30 cm ruang yang tersisa di sekitarnya.
11.  Kabut yang dihasilkan oleh humidifier ultrasonik dapat mempengaruhi deteksi PM2.5 pada
peralatan ini, dan keduanya harus menjaga jarak tertentu. A A \
12. Jangan letakkan benda lain di atas peralatan, dan dilarang duduk atau berdiri di atas ﬁ
peralatan ini.
13.  Jangan semprotkan bahan mudah terbakar dekat peralatan; Jangan semprotkan air
langsung pada peralatan atau gunakan pembersih kimia seperti alkohol atau asam klorida, ®
dll,; Jangan letakkan wadah air, obat-obatan, atau bahan mudah terbakar di atas peralatan.
14.  Jangan letakkan di tempat yang terkena sinar matahari langsung. ®
15. Untuk mencegah gangguan elektromagnetik, peralatan harus menjaga jarak tertentu dari TV,
radio, microwave, dan lainnya. / n \
16. Jangan tarik kabel adaptor untuk memindahkan peralatan. ®
17. Peralatan hanya boleh digunakan dengan unit daya yang disediakan bersama peralatan. ®
18. Jangan jalankan kabel di bawah karpet. Jangan tutupi kabel dengan karpet, pelapis, atau
penutup serupa. Jangan jalurkan kabel di bawah perabot atau peralatan. Atur kabel jauh A
dari area lalu lintas dan tempat yang dapat menyebabkan tersandung.
.
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{2 GAMBARAN UMUM PRODUK

p
Part figue NO| Deskripsi
LED kualiti udara
2 | Tombol pembuka
3 Panel kontrol/
layar tampilan
4 Kisi-kisi saluran
keluar udara
Sensor PM2.5 Catatan
: Sensor PM2.5 dapat
memantau kepekatan
habuk dengan pantas
6 Penutup belakang
(Dapat dilepas
\ s Adaptor
(Lampu indikator kualitas udara Rakitan filter
* Biru - Kualiti udara baik
* Hijau - Kualiti udara memuaskan 9 | Kisikisi saluran
+ Oranye - Kualiti udara sederhana \_ masuk udara )
\* Merah - Kualiti udara buruk/Sangat buruk
( . N\
Isi dalam Paket
Unit utama x1 Kantong Adaptor x1 Buku manual Manual
kemasan x2 pengguna X1 HomeDirect x1
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[3. INSTALASI PRODUK

Langkah Instalasi

p
kantong kemasan.

4

_— -

4 ) ( N\
3. Letakkan bagian atas purifier dengan 4, Sambungkan adaptor daya untuk
hati-hati menghadap ke bawah. menghidupkan perangkat.
8
. J L J

+ Letakkan pembersih udara di permukaan yang rata, stabil, dan kokoh.

+ Hindari meletakkannya dekat perangkat pendingin atau pemanas, dan pilih lokasi dengan ventilasi yang baik.

+ Posisi pembersih udara harus setidaknya 90 cm dari kedua dinding. Jika tidak, udara yang dikeluarkan akan
bercampur dengan udara sekitar, yang dapat menyebabkan dinding menjadi kotor.

5 , | Jangan letakkan pembersih udara di atas permukaan atau tempat yang tidak stabil.
A Canh bao Jika pembersih udara jatuh atau terjatuh ke lantai, itu dapat menyebabkan kerusakan
atau gangguan fungsi.
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(4. PENGGUNAAN CEPAT

J/
Uji Coba
( \
A\ Nota:
* Mesin akan masuk ke mode kerja sebelum masuk ke mode standby setiap kali dinyalakan tanpa sumber daya.
+ Setelah terjadi pemadaman listrik secara tidak sengaja (misalnya, pemadaman listrik di rumah atau mencabut kabel daya untuk operasi
normal) dan penyambungan kembali daya, perangkat akan otomatis kembali ke keadaan kerja sebelum pemadaman.
. J
Langkah Penggunaan
( N\
g
1.Sambungkan adaptor daya ke 2. Saat pertama kali dihidupkan, panel
sumber listrik. tampilan akan berkedip selama 1
detik, lalu mati, masuk ke mode
standby.
— %R n
S A ®
@
\ ) m
(3. Tombol Daya/Standby A \ J
Tekan tombol Daya/Standby \

untuk menghidupkan atau masuk
ke mode standby.

p
4.Pemanasan Awal

(5.Bekerja

Tekan tombol mode selama 3 detik
untuk masuk ke mode konfigurasi
jaringan.

Sensor partikel akan masuk ke

keadaan pemanasan awal. LED kualitas
udara akan menyala setelah 10 detik
dan masuk ke operasi normal.

Air quality
LED
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5. PANDUAN OPERASI

Panel Kontrol

|
Q * Menyalakan atau masuk ke mode standby.
Tombol Daya/Standby

N * Mengatur kecerahan lampu tombol dan sakelar cahaya sekitar.
Tombol Kontrol Cahaya

O - Mengalihkan mode operasi ke Mode Kecepatan Ekstrem,
Tombol Pengalihan Mode Mode Tidur, dan Mode Otomatis.

Tombol Kecepatan

- Laraskan kelajuan angin dari tahap 1 hingga 12.

&y « Tekan dan tahan tombol selama 3 detik untuk mereset filter.
Tombol Penggantian Filter Lampu LED penggantian filter akan mati.

O

ST - » Mengatur fungsi timer hidup/mati.
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6. Indikator dan lampu LED

4

Nut

/C:D\ @ pg/ms?
Mo ta

+ LED Mode Cepat

+ LED Mode Tidur Lampu tampilan akan mati setelah 5 detik.

+ LED Mode Otomatis Menyesuaikan kecepatan angin secara otomatis
berdasarkan kualitas udara.

+ Area tampilan komprehensif

+ LED Status Koneksi WiFi

Jika lampu LED penggantian filter menyala terus-menerus, itu adalah
pengingat untuk mengganti filter. Silakan merujuk ke langkah
penggantian filter pada bagian berikutnya untuk menyelesaikan penggantian.

Sensor debu mendeteksi konsentrasi partikel (PM2.5) di udara unit.
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[7. PEMBERSIHAN DAN PERAWATAN

Pembersihan Unit Utama

~\

p
1. Unit Utama: Lap badan perangkat
dengan kain lembut.

.

(3. Kisi-kisi Ventilasi : Gunakan
penyedot debu untuk menghilangkan
debu atau lap dengan kain.

2. Bagian Dalam Unit Utama : Tekan tombol "PUSH" pada
badan perangkat dan angkat bagian atas pembersih
udara.Gunakan penyedot debu untuk menghilangkan
debu atau lap dengan kain.

~

. J/

Pembersihan Sensor Debu

( N\
1.Buka penutup belakang.

2. Gunakan penyedot debu untuk membersihkan debu
dari spons di dalam penutup belakang, lalu gunakan
cotton bud untuk membersihkan ventilasi sensor debu.

~
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(8. PERAWATAN RUTIN UNTUK PERANGKAT

atau bau tidak sedap.

(1_Jika pembersih udara tidak ) (2.Setelah filter dikeluarkan dari
digunakan untuk waktu yang lama, kantong kemasan, disarankan
disarankan untuk menyimpan unit untuk menjalankan pembersih
dalam kantong kemasan untuk udara secara teratur untuk
mencegah debu mencemari filter. menjaga filter tetap kering dan

mencegah pertumbuhan bakteri

9. PEMBERSIHAN & PENGGANTIAN FILTER

f A Catatan

L

* Sebelum melakukan perawatan apa pun, pastikan perangkat dimatikan dan kabel daya dicabut.

(1.Cabut pembersih udara dan lepaskan | (2. Gunakan penyedot debu untuk -
komponen filter. membersihkan debu atau lap dengan kain
kering.
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(3.Basahi kisi-kisi saluran masuk udara ) (. )
dan sikat perlahan permukaannya 4. Bilas kisi-kisi saluran masuk udara
dengan sikat berbulu lembut yang dengan air bersih hingga bersih.

dicelupkan ke dalam deterjen dapur
untuk membersihkan debu yang
menumpuk.

.

(5. Biarkan Kisi-kisi saluran masuk udara
mengering secara alami hingga tidak ada
cairan yang menetes.

0}

7. etelah seluruh unit dipasang
dengan benar, sambungkan kembali
pembersih udara dan nyalakan.

. J

+ Disarankan untuk membersihkan filter setiap dua minggu sekali dan
menggantinya setiap enam bulan.

+ Jangan mencuci filter dengan air.

+ Saat membersihkan filter, gunakan sikat kecil berbulu lembut atau penyedot d
ebu rumah tangga.

+ Jika menggunakan sikat, sikat secara horizontal untuk menghindari
kerusakan filter.

+ Jika menggunakan penyedot debu, jaga jarak 5-10 mm antara nozzle
penyedot debu dan permukaan filter untuk mencegah kerusakan.

* Filter berfungsi mengumpulkan polutan udara, dan pencemaran parah dapat
mempercepat timbulnya bau tidak sedap.

+ Frekuensi penggantian filter dapat disesuaikan dengan lingkungan penggunaan.
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:10 PENGGANTIAN KOMPONEN FILTER

Vs

1.Model Filter: FC-40Z2

.

(2.Jika lampu LED penggantian filter
menyala, ini menunjukkan filter
perlu diganti.

Vs

. J

(4.Tekan dan tahan tombol penggantian\
filter selama 3 detik untuk mereset
filter. Lampu LED penggantian filter
akan mati.

&
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. : J
e ™
Model EP-TZ50
Tegangan Operasi 24V ==
Daya Terukur 36W
CADR (Materi Partikulat) 402m?3/h
Kebisingan 35-66dB(A)
Area Pemakaian 48m?2
| J
e ™
Aksesori Input Output
Adaptor Daya 100-240V 50/60Hz 1.5A 24V=1.5A
| J

+ Parameter performa yang tercantum dalam tabel diukur di pabrik dan hanya untuk
referensi. Parameter dapat berubah seiring peningkatan produk. Harap merujuk pada
nameplate produk untuk parameter spesifik.

« Area pemakaian dihitung berdasarkan nilai teoritis (0.07-0.12) dikalikan dengan CADR
partikel. Namun, area pemakaian dapat bervariasi tergantung pada kondisi lingkungan
dan tingkat polusi dalam ruangan.

* Prinsip Pemurnian:

Layanan Purna Jual

Segera hubungi Hitachi Service Center jika kabel listrik rusak

atau memerlukan perbaikanserius.

Jika ditemukan ketidak-normalan fungsi saat produk beroperasi,
segera cabut steker listrik dan segera hubungi service center untuk
dilakukan langkah perbaikan.

Nama Importir

PT.Arcelik Hitachi Home Appliances Sales Indonesia
Rich Palace Shop House Blok D1 & D2,

JI.Meruya llir Raya No. 36-40, Jakarta 11620, Indonesia
hitachi-homeappliances.com/id-en/

T: +62-21-58910088 and +62-21-80681221

F: +62-21-58910099

Service.center. AHID@arcelik-hitachi.com
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11, BEtiRg

(ﬂ%ﬁ EP-TZ50 )
TFER 24V ==

AN 36W

FENIYICADR 402m?3/h

=g 35-66dB(A)

\aﬁﬁiﬁf‘ 48m? )
[ me HA it |
L EIRIGE 100-240V 50/60Hz 1.5A 24V==1.5A J
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